
«Angelehnt an die einfachen Formen

des Bauhauses präsentiert sich

Atrio eigenständig und grazil. Der

Stuhl erfüllt eine Vielzahl wichtiger

Anforderungen – heute und in

Zukunft.»

«S’appuyant sur les formes simples

du Bauhaus, Atrio se montre et

s’impose avec ses lignes graciles.

La chaise Atrio satisfait une multitude

d’exigences essentielles. Elle est la

chaise d’aujourd’hui et de demain.»

«Highly reduced design yet most

effectively shaped for perfect comfort.

Atrio meets the variety of demands

from today and in the future.»

Atrio.

• Der Feine.

• La fine.

• Refined design.
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Back to the future.

Von Klassikern inspiriert, mit

wegweisender Technologie von

heute gefertigt – das ist Atrio.

Leicht, komfortabel, elegant.

Er präsentiert sich als Einzelstuhl

ebenso gut wie in der Reihe. Im

öffentlichen Raum und im Auditorium.

Im Gastgewerbe- und im Business-

Bereich.

Die gekonnte Kombination von

Stahlrohr und Holz verleiht ihm die

gewünschte Leichtigkeit. Atrio ist

stabil, strapazierbar und bequem

im Handling.

Retour au futur.

Inspirée des grandes classiques et

fabriquée avec les technologies

d’aujourd’hui, c’est Atrio, une chaise

toute en légèreté, élégante et solide.

Sa présence s’affirme qu’elle soit

seule ou alignée, dans un lieu public,

un auditorium, une salle de restaurant

ou un centre d’affaires.

La combinaison judicieuse du tube

d’acier et du bois lui confère une

infinie légèreté. Atrio est solide et

simple à manipuler.

Back to the future.

Classically inspired design,

constructed using the most forward-

thinking technology – that’s the Atrio.

Light, comfortable, elegant.

Atrio is an ideal choice for public

and business areas, auditoriums,

restaurants and other institutional

applications.

Atrio is lightweight owing to its

masterly combination of steel tubing

and wood, as well as being stable,

sturdy and easy to handle.



Atrio.

Vielfältig im Einsatz, einfach

im Handling. Atrio überzeugt

als eleganter Besucherstuhl

im Foyer ebenso wie im

grossen Saal. Seine Leichtig-

keit macht ihn zum idealen

Stapel- und Reihenstuhl.

• D’une utilisation universelle

et d’une grande simplicité,

Atrio affirme son élégance

aussi bien dans l’intimité de

l’espace de rencontre d’un

foyer, que dans une grande

salle. Avec sa légèreté, elle

se prête idéalement à

l’empilage et à l’alignement.

• Atrio is a high density stack

chair with the ergonomically

conceived design.Truly

versatile seating for a wide

range of applications.

•

Einladend.

Der ausgeformte hohe Rücken

und die Sitzfläche in Buche oder

Ahorn garantieren ein ergonomi-

sches Sitzen. Erhältlich in natur

lackiert oder farbig gebeizt.

Accueillante.

Le dossier haut à cambrure

anatomique et le siège en hêtre ou

en érable garantissent un confort

incontestable. Vernissé nature ou

teinté.

Inviting.

The contoured high back and the

seat in beech or maple ensure

convenient seating. Available

in varnished natural finish or in

different colour stains.
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•
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Polsterung à la carte.

Für jeden Bedarf gibt’s die pas-

sende Variante: Sitz und Rücken

mit niedriger oder mit hoher

Polsterung. Oder Rücken in Holz

kombiniert mit Polstersitz.

Capitonnage à la carte.

A chacun sa variante: siège et

dossier avec rembourrage simple

ou double épaisseur, ou bien

dossier en bois combiné à un

siège rembourré. Etoffe au choix

dans la collection Dietiker.

Upholstery.

A wide selection of upholstery

options is offered. Chairs are

available with upholstered seats,

or with upholstered seats and

backrests. The upholstery can be

either soft or firm. Fabrics from

the Dietiker collection or supplied

by customer.

•

•

•

Mod. 2602 / 2622

Massstab / Echelle / Scale 1: 70

Masse in cm / Dimensions en / in cm

Gewicht / Poids / Weight: 4.3 / 4.5 kg

50

83
44
45

50

66

45/55

Mod. 2622 FS Mod. 2602 FS Mod. 2622 FS

Mod. 2622 PR Mod. 2602 PR Mod. 2622 PR
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Stapelbar.

Als Leichtgewicht ist Atrio – mit

und ohne Armlehne – mühelos bis

zu 12 Stück stapelbar. Mit dem

Wagen lassen sich sogar 18 Stühle

transportieren – eine Stapelhöhe,

mit welcher das Passieren jeder

normalen Türöffnung möglich ist.

Empilable.

Véritable poids léger, avec

ou sans accoudoirs, vous pouvez

empiler jusqu’à 12 chaises Atrio.

Le chariot permet de déplacer

18 chaises à la fois, une hauteur

qui passe juste encore dans

l’ouverture d’une porte normale.

Easy stacking.

Both the arm and armless chairs

stack to 12 high. A trolley is

available for convenient stacking,

transport and storage, and is

designed to allow 18 stacked

chairs to pass through a standard

doorway.
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•
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Reihenverbindung.

Die unter den Sitz schiebbare

Reihenverbindung ist auch

mit Nummerierung erhältlich.

Alignement.

L’attache latérale coulissante sous

le siège peut être fournie avec une

numérotation.

Ganging options.

The ganging device can be sliding

under the seat. Also available with

seat numbering.
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•

•

Metallgestell.

Das Gestell aus Stahlrohr ist

äusserst stabil und verchromt oder

pulverbeschichtet oder Alu hell

lieferbar.

Cadre métallique.

Le cadre en tube en acier est

très solide et livrable en chromé

ou thermolaqué ou en aluminium

clair.

Metal frame.

The frame in steel tube is

extremely solid and available

chromium-plated or powder-

coated or in light aluminium.

•

•

•

Gleiter schwarz oder

Filz schwarz.

Patins noir ou en feutre noir.

Glides black or felt back.
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•
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Bequem.

Noch mehr Komfort bietet die

mit einer Gummi-Manschette aus-

gerüstete Armlehne.

Confortable.

Chaise avec accoudoir pour

plus de confort. Les accoudoirs

peuvent être fournis avec ou sans

manchette en caoutchouc.

Comfort.

Armrests in beech, maple or with

black rubber cup are available

to provide added comfort and

support. The tablet arms enhance

the chair’s versatility.
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•
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Schreibtablar.

Wegnehmbar mit

Vollkernplatte 10 mm

pastellgrau.

Amovible.

Plateau en résine compacte

10 mm gris pastel.

Writing shelf fold-up.

Removable for stapling.

•

•

•


